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Az Európai Tanács ülését Hans-Gert Pötteringnek, az Európai Parlament elnökének expozéja előzte 

meg, amelyet véleménycsere követett.

o

o o

1. Az Európai Unió gazdasága továbbra is stabil alapokon nyugszik: a költségvetési hiány 2005 
óta több mint felével csökkent, és az államadósság is 60% alá süllyedt. A gazdasági 
növekedés 2,9%-os volt 2007-ben, de az idén valószínűleg alacsonyabb lesz. Az elmúlt 2 
évben 6,5 millióval nőtt a munkahelyek száma. Bár a ciklikus tényezők is szerepet játszottak 
bennük, e fejleményeket az elmúlt néhány év során a lisszaboni stratégia keretében vállalt 
strukturális reformok, valamint az euro és az egységes piac jótékony hatásai segítették elő.

2. A világgazdasági kilátások azonban az USA gazdaságának lassulása, az olaj- és 
nyersanyagárak emelkedése és a pénzügyi piacokon jelenleg is tapasztalható nyugtalanság 
eredményeképp a közelmúltban romlottak. Az átváltási árfolyamok túlzott változékonysága és 
rendezetlen mozgásai nem kívánatosak a gazdasági növekedés szempontjából. A jelen 
körülmények között aggasztónak tartjuk az átváltási árfolyamok túlzott ingadozásait.
Rendkívül fontos ezért, hogy az Unió ne bízza el magát, és a nemzeti reformprogramok, 
valamint a növekedésről és a foglalkoztatásról szóló integrált iránymutatások maradéktalan 
végrehajtásával tartsa fenn a reformtörekvéseket. A belső piac megvalósítására és 
elmélyítésére irányuló erőfeszítéseknek folytatódniuk kell. A szorosan összehangolt gazdasági 
és pénzügyi politikáknak a makrogazdasági stabilitás biztosítására kell irányulniuk, 
megragadva a globalizáció lehetőségeit és megoldva az előttünk álló kihívásokat, köztük a 
népesség elöregedése, az éghajlatváltozás és az energia kérdését. A pénzügyi piacok nagyobb
fokú stabilitása érdekében intézkedéseket kell tenni átláthatóságuk és működésük 
megerősítése, valamint a nemzeti, uniós és globális szintű felügyeleti és szabályozási 
környezet további javítása céljából is.

3. Az Európai Tanács megjegyzi, hogy az élelmiszer- és energiaárak közelmúltbeli jelentős 
emelkedése hozzájárult az inflációs nyomáshoz. Ezzel összefüggésben az Európai Tanács 
emlékeztet arra, hogy kerülni kell a gazdasági szereplők általi szükséges kiigazításokat 
akadályozó, torzító hatású szakpolitikákat. Felkéri a Tanácsot, hogy állapítsa meg, milyen 
mozgatóerők húzódnak meg a nyersanyag- és élelmiszerárakkal kapcsolatos fejlemények 
mögött, továbbá uniós és nemzeti szinten a kínálat tekintetében esetlegesen fennálló 
korlátozások megszüntetését célzó szakpolitikákat folytasson.
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A NÖVEKEDÉST ÉS FOGLALKOZTATÁST CÉLZÓ MEGÚJULT LISSZABONI 

STRATÉGIA ÚJ CIKLUSÁNAK (2008–2010) ELINDÍTÁSA

4. A Bizottság stratégiai jelentését követően és az érintett tanácsi formációkban zajló munka 

fényében az Európai Tanács elindítja a stratégia második hároméves ciklusát, az alábbiak 

révén:

- megerősítve, hogy a jelenlegi integrált iránymutatások (az átfogó gazdaságpolitikai 

iránymutatások, azaz BEPG, valamint a foglalkoztatási iránymutatások) a 2008-2010-es 

időszakra is érvényben maradnak. A Tanács (ECOFIN és EPSCO) felkérést kap az 

integrált iránymutatásoknak a Szerződéssel összhangban való hivatalos elfogadására;

- jóváhagyva a tagállamok és az euroövezet részére a Tanács által a Bizottság javaslatai 

alapján kidolgozott, országspecifikus gazdaság- és foglalkoztatáspolitikai ajánlásokat. A 

Tanács felkérést kap ezek hivatalos elfogadására. A tagállamoknak nemzeti 

reformprogramjaikban és az azt követő éves végrehajtási jelentésükben az integrált 

iránymutatásokra, az országspecifikus ajánlásokra és a „fokozott odafigyelést igénylő 

pontokra” adott konkrét szakpolitikai reakcióikra vonatkozó részletes és konkrét 

fellépéseket kell meghatározniuk. A Bizottság felkérést kap, hogy továbbra is működjön 

együtt a tagállamokkal a lisszaboni reformok nyomon követésére és értékelésére 

szolgáló egyértelmű és átlátható módszerek kidolgozásában.

- figyelembe véve a Tanács által meghatározott prioritásokat és az alábbi konkrét 

intézkedéseket, felkérve a Bizottságot, az Európai Parlamentet és a Tanácsot, hogy saját 

hatáskörén belül folytassa a munkát azzal a tíz célkitűzéssel kapcsolatban, amelyet a 

megújult lisszaboni stratégia közösségi részére vonatkozóan stratégiai reformprogramot 

meghatározó közösségi lisszaboni program fogalmazott meg; az előrehaladást évente 

értékelni kell.

5. Az új ciklus középpontjában a végrehajtás áll. Az Európai Tanács ezért

- újólag megerősíti, hogy a 2006. tavaszi ülésén meghatározott négy kiemelt cselekvési 

terület a megújult lisszaboni stratégia pilléreit alkotja, és egyúttal felszólít a köztük lévő 

szinergiák nagyobb mértékű kiaknázására;
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- felkéri a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a többoldalú felügyelet keretében tegyék 
intenzívebbé a legjobb gyakorlatok cseréjét, különösen a meglévő nyitott koordinációs 
módszerek maradéktalan kihasználásával, hiszen az euroövezeten belüli hatékony 
koordináció különösen fontos;

- felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy fokozzák az érdekelt feleknek a 
lisszaboni folyamatba való bevonását;

- elismeri a helyi és regionális szintek szerepét a növekedésben és a 
munkahelyteremtésben; a növekedési és foglalkoztatási programban való szerepvállalás 
valamennyi kormányzati szinten történő fokozása révén koherensebb és hatékonyabb 
politikákat lehet majd kialakítani;

- hangsúlyozza, hogy a gazdasági, társadalmi és területi kohézió szintén hozzájárul a 
megújult lisszaboni stratégia célkitűzéseinek teljesítéséhez, és üdvözli az előrelépést, 
amely a kohéziós alapoknak a nemzeti reformprogramoknak és az integrált 
iránymutatások végrehajtásának a támogatására való összpontosítása terén történt. Most, 
hogy a programozás szakasza lezárult, az Európai Tanács felszólítja a tagállamokat, 
hogy gondoskodjanak arról, hogy a kiadások tükrözzék a források elkülönítésére 
vonatkozó kötelezettségvállalásokat;

- hangsúlyozza, hogy az előttünk álló hosszabb távú kihívások leküzdéséhez fontos a 
makrogazdasági stabilitás biztosítása. A felülvizsgált stabilitási és növekedési 
paktumban meghatározott uniós költségvetési keret megfelelő eszközöket nyújt ehhez.
Az EU általános költségvetési helyzetének javulása okán az automatikus 
stabilizátoroknak megvan a működésbe lépéshez szükséges mozgásterük abban az 
esetben, ha az alsóági kockázatok valósággá válnának. Azon országoknak, amelyek 
teljesítették középtávú célkitűzéseiket, fenn kell tartaniuk strukturális pozíciójukat, 
valamennyi olyan országnak pedig, amely még nem teljesítette középtávú célkitűzéseit, 
a stabilitási és konvergenciaprogramokra vonatkozó tanácsi véleményekkel 
összhangban gyorsabb ütemben kell csökkentenie a hiányt és az adósságot, valamint a 
nem várt többletbevételeket erre a célra kell fordítania. Javítani kell az államháztartás 
színvonalát a költségvetési kiadások és bevételek hatékonyságának és 
eredményességének javítása – ideértve a határokon átnyúló adókijátszás elleni 
küzdelem terén tett erőfeszítések folytatását –, a közigazgatás korszerűsítése, valamint 
az állami költségvetésekben a termelékenységet, a foglalkoztatást és az innovációt 
előmozdító intézkedések előnyben részesítése révén;
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- ismételten megerősíti, hogy a lisszaboni stratégia szerves részeként fontos az EU 
szociális dimenziója, és különösképpen hangsúlyozza a gazdaság-, foglalkoztatás- és 
szociálpolitikák további integrálásának szükségességét;

- egyetért az alábbiakban meghatározott konkrét lépésekkel. Ezzel összefüggésben az 

Európai Tanács jóváhagyja az ECOFIN, a Versenyképességi, a Foglalkoztatás- és 

Szociálpolitikai, a Környezetvédelmi, valamint az Oktatási és Ifjúsági Tanács 

kulcsfontosságú üzeneteit, továbbá az egységes piac felülvizsgálatáról szóló tanácsi 

következtetéseket.

6. Az Európai Tanács hangsúlyozza továbbá, hogy a növekedést és foglalkoztatást célzó 

megújult lisszaboni stratégia által elért eredmények megszilárdítása érdekében 2010 után is 

folytatni kell a strukturális reformokra és a fenntartható fejlődésre és a társadalmi kohézióra 

irányuló uniós szintű kötelezettségvállalást. Az Európai Tanács ezért felkéri a Bizottságot, a 

Tanácsot és a lisszaboni stratégia nemzeti koordinátorait, hogy kezdjenek el gondolkozni 

azon, hogy mi legyen a lisszaboni stratégia jövője a 2010 utáni időszakban.

Befektetés a tudásba és az innovációba

7. A jövőbeli növekedésnek kulcsfontosságú tényezője az európai polgárokban rejlő, az európai 

kultúrán és tudományos kiválóságon alapuló innovációs potenciál és kreativitás teljes 

kibontakoztatása. A lisszaboni stratégia 2005-ös újraindítása óta tett együttes erőfeszítések 

jelentős eredményeket hoztak a kutatás, a tudás és az innováció terén. A széles alapokon 

nyugvó innovációs stratégia végrehajtása kulcsfontosságú az EU e területre vonatkozó 

törekvéseinek megvalósításához. A stratégia valamennyi prioritási területén gyors előrelépést 

kell elérni. Ugyanakkor további erőfeszítésekre van szükség – a magánszektorban is – a 

kutatásba, a kreativitásba, az innovációba és a felsőoktatásba való befektetések növelése és 

hatékonyabbá tétele, valamint a 3%-os K+F beruházási cél elérése érdekében. Az Európai 

Tanács kiemeli az alábbi intézkedéseket, amelyekkel kapcsolatban a tagállamoknak és a 

Közösségnek gyors előrelépést kell elérnie:

· A tagállamoknak nemzeti reformprogramjaikban meg kell határozniuk, hogy hogyan 

kívánják teljesíteni a nemzeti K+F beruházási célértékeket, és azt, hogy K+F 

stratégiájuk milyen módon járul hozzá az Európai Kutatási Térség létrehozásához és 

jobb irányításához.
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· a kulcsfontosságú projekteket, mint például a GALILEO, az EIT, az Európai Kutatási 

Tanács, a kockázatmegosztási pénzügyi mechanizmus és a közös technológiai 

kezdeményezések, gyorsan meg kell valósítani, illetve elő kell mozdítani; a 169. cikken 

alapuló kezdeményezésekről és a további kutatási kezdeményezésekről minél hamarabb 

határozni kell;

· a tudományos e-infrastruktúra és a nagysebességű internet használatát számottevő 

mértékben növelni kell. A tagállamoknak arra kell törekedniük, hogy 2010-re minden 

iskola számára elérhetővé váljon a nagysebességű internet, valamint arra is, hogy 

nemzeti reformprogramjaik részeként ambiciózus nemzeti célszámokat határozzanak 

meg a háztartások hozzáférését illetően;

· elő kell mozdítani egy uniós szintű kockázatitőke-piac létrehozását a leginnovatívabb 

cégek számára; e tekintetben az Európai Beruházási Alapnak kulcsszerepet kell 

betöltenie az innovatív kkv-k finanszírozásában;

· jobban össze kell hangolni az innováció keretfeltételeinek javítását célzó 

erőfeszítéseket, többek között a tudomány és az ipar közötti kapcsolódási pontok 

javításán, a világszínvonalú innovációs klasztereken, valamint regionális klaszterek és 

hálózatok kiépítésén keresztül;

· különös figyelmet kell fordítani a közös kutatástervezésre vonatkozó további 

kezdeményezésekre, az egymást kölcsönösen kiegészítő nemzetközi tudományos és 

technológiai együttműködési stratégiákra és a páneurópai érdekeltségű kutatási 

infrastruktúrák megerősítésére;

· az egyetemek számára lehetővé kell tenni, hogy partnerségeket alakítsanak ki az üzleti 

élet szereplőivel, hogy ezáltal a magánszektorból származó kiegészítő finanszírozásban 

részesülhessenek.

8. Ahhoz, hogy valóban modern és versenyképes gazdasággá váljanak, a tagállamoknak és az 

EU-nak – a tudomány és a technológia jövőjével és az egyetemek modernizálásával 

kapcsolatosan elvégzett munkára építve – fel kell számolniuk a tudás szabad mozgásának 

akadályait az úgynevezett „ötödik szabadság” megteremtésével, az alábbiak alapján:

· a kutatók, valamint a diákok, tudósok és egyetemi oktatók határokon átnyúló 

mobilitásának növelése,

· az európai kutatók számára egy nyitottabb és versenyképesebb munkaerőpiac 

biztosítása, amely jobb karrierstruktúrát kínál, átlátható és családbarát,

· a felsőoktatási reformok megvalósításának folytatása,
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· az ipar részére való tudásátadás növelése érdekében az állami kutatóintézetekben 

létrehozott szellemi tulajdon optimális felhasználásának megkönnyítése és 

előmozdítása, különösen egy az év vége előtt elfogadandó „szellemi tulajdonjogok 

chartája” révén;

· a tudáshoz és a nyitott innovációhoz való nyílt hozzáférés ösztönzése,

· a tudományos kiválóság előmozdítása,

· a világszínvonalú kutatási létesítmények új generációjának létrehozása,

· a képesítések kölcsönös elismerésének előmozdítása.

A vállalkozási potenciál felszabadítása, különösen a kkv-k tekintetében

9. A lisszaboni stratégia megújítása óta hozott döntéseknek köszönhetően a piaci szereplők 

számára biztosított feltételek javulni kezdtek. Könnyebb lett a vállalkozásindítás, mivel – a 

bejegyzés megkönnyítése és a papírmunka csökkentése érdekében – valamennyi tagállam 

egyablakos ügyintézést vagy hasonló rendszert alakított ki. Az Európai Tanács üdvözli a 2007 

során a jobb szabályozás terén elért eredményeket, és úgy véli, hogy további erőfeszítéseket 

kell tenni az uniós vállalkozások, és különösen a kkv-k versenyképességének jelentős mértékű 

javítása érdekében. A jobb szabályozást valamennyi tanácsi formációnak kiemelt prioritásként 

kell kezelnie a szabályozói munka során. Annak érdekében, hogy a jobb szabályozásra 

irányuló kezdeményezés tényleges és jelentős gazdasági előnyökkel járjon:

· fel kell gyorsítani a uniós jogalkotásból származó adminisztratív terhek 25%-kal való, 

2012-ig megvalósítandó csökkentésére irányuló erőfeszítéseket, az Európai Tanács 

2007. márciusi következtetéseivel összhangban; örvendetes, hogy a cselekvési terv 

keretén belül független szereplőkből álló tanácsadócsoportot jelöltek ki; az Európai 

Tanács 2009. tavaszi ülésén – a Bizottság által készített, a „jobb szabályozás stratégiai 

értékelése” alapján – értékelni fogja az elért eredményeket;

· a függőben lévő, gyorsított eljárású jogalkotási javaslatokat gyorsan el kell fogadni, 

továbbá újakat kell megállapítani, a Bizottságnak pedig folyamatosan az adminisztratív 

terhek további csökkentését célzó javaslatokat kell előterjesztenie; folytatni kell a 

folytatólagos egyszerűsítési program végrehajtását;

· a (Versenyképességi) Tanács idevágó kulcsfontosságú üzenetének megfelelően többet 

kell tenni az uniós intézmények hatásvizsgálati képességének fejlesztése érdekében.
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10. Az egységes piac továbbra is alapvető hajtóerőt képvisel az európai polgárok 
életszínvonalának növelése és Európa globalizált gazdaságban való versenyképességének 
javítása szempontjából. Az egységes piac működésének további, olyan irányú javítása 
érdekében, hogy a vállalkozások, és különösen a kkv-k és a fogyasztók teljes mértékben 
kihasználhassák a benne rejlő lehetőségeket, az alábbi intézkedéseket és fellépéseket azonnali 
prioritásként kell megvalósítani:
· a Bizottság egységes piacról szóló felülvizsgálatának hatékony, éves alapon való 

nyomon követése azon intézkedésekre összpontosítva, amelyek a növekedésnek és a 
foglalkoztatásnak a Szerződés négy alapszabadságával kapcsolatban még fennálló 
akadályok eltávolítása révén, adott esetben harmonizáció és kölcsönös elismerés útján 
történő fellendítéséhez szükségesek. Ebben az összefüggésben nyomon kell követni a 
piaci fejleményeket annak érdekében, hogy az intézkedések elsődlegesen azokat a 
piacokat érintsék, amelyeken valóságos és jelentős akadályok állnak a piac működése és 
a verseny előtt. Megfelelő figyelmet kell biztosítani a szociális dimenziónak és az 
általános érdekű szolgáltatásoknak is;

· a hálózati iparágakban (energia, elektronikus hírközlés) a verseny megerősítését célzó 
erőfeszítések intenzívebbé tétele, valamint a megfelelő szabályozási keretek elfogadása;
ebben az összefüggésben a hálózatok összekapcsolását illető munkát folytatni kell és fel 
kell gyorsítani;

· a szolgáltatásokról szóló irányelv teljes, koherens, továbbá időben történő átültetésének 
és végrehajtásának biztosítása, ami fontos lépés ahhoz, hogy a szolgáltatások 
tekintetében is valós egységes piac jöhessen létre. Ebben az összefüggésben 
kulcsfontosságú az „elektronikus egységes piac” működésének javítása az elektronikus 
aláírással és az elektronikus azonosítással kapcsolatos, határokon átnyúló, 
interoperábilis megoldások bevezetése révén.

11. A kis- és középvállalkozások (kkv-k) az európai gazdaság gerincét képezik, és jelentős 
mértékben hozzájárulhatnak az Európai Unión belül a növekedés javításához és a 
foglalkoztatás növeléséhez. Az Unió kkv-kra vonatkozó politikájának megerősítése 
érdekében, valamint azért, hogy a kkv-k hatékonyabban működhessenek az egységes piacon 
belül, elengedhetetlenül fontosak az alábbi intézkedések:
· a Tanácsnak mihamarabb meg kell vizsgálnia a közeljövőben benyújtásra kerülő, 

kisvállalkozásokkal kapcsolatos kezdeményezést, amely a jobb szabályozással és a 
„gondolkozz először kicsiben” elvvel összhangban a kkv-k teljes életciklusára 
vonatkozóan integrált megközelítést határoz meg, és amelynek célja a kkv-k 
növekedésének és versenyképességének további megerősítése;

· indokolt esetben a közösségi vívmányok átvilágítását követően a kkv-k számára 
mentességet kell bevezetni az uniós jogszabályok adminisztratív követelményei alól;
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· a nagy növekedési potenciállal rendelkező, kutatási tevékenységet folytató és innovatív 

kkv-kat kiemelten támogatni kell, például az európai magánvállalkozásokra vonatkozó 

új alapszabály révén;

· még könnyebbé kell tenni a finanszírozáshoz való hozzáférést, többek között a meglévő 

uniós finanszírozási eszközökön keresztül;

· meg kell könnyíteni az innovatív kkv-k klaszterekben és közbeszerzésekben való, 

nagyobb mértékű részvételét.

12. A nyitott piacok és a rendezett nemzetközi környezet hozzájárulnak a növekedéshez és a 

foglalkoztatáshoz, és kölcsönös előnyökkel kell járniuk. Az EU-nak ezért folytatnia kell azon 

törekvéseit, amelyek a globalizációt a megújult lisszaboni stratégia külső dimenziójának

megerősítése révén kívánják alakítani. Az Európai Tanács üdvözli a Bizottság azon szándékát, 

hogy évente jelentést készít a piacra jutásról, meghatározva abban azokat az országokat és 

ágazatokat, ahol a piacra jutásnak még jelentős korlátai vannak, továbbá azon a véleményen 

van, hogy az EU-nak folytatnia kellene az alábbiakra irányuló törekvéseit:

· a szabad kereskedelem és a nyitottság mint olyan eszköz támogatása, amely mind saját 

maga, mind kereskedelmi partnerei számára előmozdítja a növekedést, a foglalkoztatást 

és a fejlődést, valamint törekvés arra, hogy az EU e területen továbbra is az élen járjon.

· a többoldalú kereskedelmi rendszer javítása, különösen a dohai fejlesztési fordulóban 

elérendő ambiciózus, kiegyensúlyozott és átfogó megállapodásra való törekvés 

folytatása révén;

· ambiciózus kétoldalú megállapodások megkötése a fontos kereskedelmi partnerekkel, és 

a szomszédos és tagjelölt országokkal való integrációra irányuló erőfeszítések fokozása 

egy közös gazdasági térség kialakítása révén;

· az energiához és a stratégiai fontosságú nyersanyagokhoz való megbízható hozzáférés 

biztosítása;

· a jelenlegi gazdasági kapcsolatok megerősítése, valamint kölcsönösen előnyös stratégiai 

partnerség kiépítése a feltörekvő gazdasági hatalmakkal, a tisztességes verseny 

keretében;

· a szabályozási együttműködésnek, a szabványok konvergenciájának és a szabályok 

egyenértékűségének megerősítése, ami az EU-nak és partnereinek kölcsönös érdeke, 

továbbá a szellemi tulajdonjogok érvényesítési rendszere hatékonyságának javítása a 

termékhamisítás ellen.
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Az emberekbe való befektetés és a munkaerőpiacok modernizálása

13. Meg kell erősíteni a „kutatás-innováció-oktatás” tudásháromszögének oktatási elemét. A 

magas szintű oktatás biztosítása, valamint az emberi tőkébe és kreativitásba való, az emberek 

egész életén át tartó nagyobb mértékű és hatékonyabb befektetés kulcsfontosságú feltétele 

annak, hogy Európa sikeres legyen a globalizált világban. Ez elősegítheti és megkönnyítheti 

az átlépést a tudásalapú gazdaságba, több és jobb munkahelyet teremthet, és hozzájárulhat a 

rendezett költségvetési pozíciókhoz. Hatékony útja az egyenlőtlenség és a szegénység elleni 

küzdelemnek is, és hozzájárulhat a fiatalkori munkanélküliség csökkentéséhez.

14. Az Európai Tanács várakozással tekint a megújított szociális menetrendről szóló bizottsági 

javaslat elé, amelynek kulcsszerepet kell játszania a lisszaboni stratégia szociális 

dimenziójának megerősítésében azáltal, hogy figyelembe veszi az új európai szociális és 

munkaerő-piaci jellemzőket, és olyan kérdéseket is érint, mint az ifjúság, az oktatás, a 

migráció, a demográfia és a kultúrák közötti párbeszéd. Ehhez kapcsolódóan egyaránt 

kiemelten fontos a szegénység és a társadalmi kirekesztettség elleni küzdelem, valamint az 

aktív befogadás előmozdítása és a foglalkoztatási lehetőségek növelése a munkaerőpiacról 

leginkább kiszorulók számára. E célból a közösségi szinten rendelkezésre álló valamennyi 

eszközt igénybe kell venni. A több iparágban is tapasztalható növekvő készséghiányra 

tekintettel az Európai Tanács felkéri a Bizottságot, hogy a technológiai változásnak és a 

népesség elöregedésének hatásait is figyelembe véve nyújtson be átfogó, a 2020-ig tartó 

időszakot felölelő értékelést a jövőbeli európai készségigényekről, és tegyen javaslatot a 

jövőbeli igények előrejelzését célzó intézkedésekre. A gazdasági migráció szerepet játszhat a 

munkaerőpiac szükségleteinek kezelésében, és hozzájárulhat a készséghiányok 

csökkentéséhez. Az Európai Tanács ezért úgy véli, hogy a harmadik országbeli állampolgárok 

migrációjának társadalmi és a foglalkoztatásra gyakorolt hatását a Bizottság közös migrációs 

politikáról szóló javaslatai értelmében kell kezelni.
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15. Az Európai Tanács felszólítja a tagállamokat, hogy tegyenek konkrét lépéseket annak 

érdekében, hogy:

· jelentősen csökkentsék azon fiatalok számát, akik nem tudnak megfelelő szinten 

olvasni, valamint a korai iskolaelhagyók számát, továbbá javítsanak a bevándorló 

környezetből vagy a hátrányos helyzetű csoportokból származó tanulók eredményein;

· több felnőttet – különösen alacsony képzettségű és idősebb munkavállalókat – vonjanak 

be az oktatásba és képzésbe, valamint folytassák a földrajzi és foglalkoztatási mobilitás 

támogatását;

· mozdítsák elő az általánosan magasabb szintű munkaerő-piaci részvételt, és kezeljék a 

szegmentálódás kérdését az aktív társadalmi befogadás biztosítása érdekében;

· a társadalmi kohézió megerősítése érdekében javítsák a politikák egységességét és a 

gazdasági, foglalkoztatási és szociális politikák összehangoltságát.

16. A rugalmas biztonság egyensúlyt teremt a munkaerő-piaci rugalmasság és biztonság között, 

és mind a munkavállalóknak, mind pedig a munkaadóknak segít abban, hogy kihasználják a 

globalizáció nyújtotta lehetőségeket. Az európai szociális partnerek 2007. októberi 

ajánlásaival összhangban, valamint elismerve, hogy nemcsak egyetlen rugalmas biztonsági 

modell létezik, az Európai Tanács felkéri a tagállamokat, hogy hajtsák végre a rugalmas 

biztonság tekintetében elfogadott közös elveket azáltal, hogy a 2008. évi nemzeti 

reformprogramjaikban körvonalazzák az ezen elvek megvalósítását szolgáló nemzeti 

rendelkezéseket. A rugalmasság és a biztonság kölcsönösen erősítik egymást az egész 

életcikluson keresztül. Ebben az összefüggésben a nemzedékek közötti szolidaritást a 

rugalmas biztonság mind a négy összetevőjének keretében kell megvizsgálni. Az európai 

ifjúsági paktum végrehajtása keretében folyamatos figyelmet kell szentelni a fiatalkori 

foglalkoztatásnak, és különösen az oktatásból a foglalkoztatás világába történő átmenetnek.

Figyelmet kell szentelni a fogyatékkal élő személyek foglalkoztatásának. A nemzeti és 

közösségi célkitűzésekkel összefüggésben javítani kell a minőségi gyermekgondozás 

hozzáférhetőségét és megfizethetőségét. Erőfeszítéseket kell tenni mind a férfiak, mind a nők 

esetében a munka, a magánélet és a családi élet összeegyeztethetősége, a nemek közötti 

bérszakadék jelentős csökkentése, valamint a nemek közötti egyenlőségről szóló európai 

paktum végrehajtása érdekében. Az „Európai szövetség a családokért” szintén hozzájárulhat e 

célok eléréséhez.
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ÉGHAJLATVÁLTOZÁS ÉS ENERGIA

17. Az Európai Unió tavaly határozott és nagyszabású kötelezettségeket vállalt az éghajlat-

változási és energiapolitika terén; a 2008-as kihívás e vállalások teljesítése. A múlt évben 

megrendezett bali éghajlat-változási konferencia fontos áttörést jelentett, és átfogó, a bali 

ütemtervben részletesen meghatározott nemzetközi tárgyalási folyamatot indított el. Az 

Európai Unió elkötelezett amellett, hogy nemzetközi szinten vezető szerepet játsszon az 

éghajlatváltozás és az energia terén, és fenntartsa az Egyesült Nemzetek Éghajlat-változási 

Keretegyezményéről és az ahhoz csatolt Kiotói Jegyzőkönyvről szóló tárgyalások lendületét, 

különösen a felek követező, Poznańban tartandó konferenciáján. A cél az, hogy 2009-ben, 

Koppenhágában ambiciózus, globális és átfogó, 2012 utánra szóló megállapodás szülessen az 

éghajlatváltozásról, amely összhangban áll az EU 2°C fokos célkitűzésével. Az EU 

nagymértékben hozzá fog járulni e célkitűzés eléréséhez azáltal, hogy teljesíti a 2007. tavaszi 

Európai Tanács által meghatározott valamennyi célt. Kulcsfontosságú kihívás az, hogy a 

biztonságos és fenntartható alacsony szén-dioxid-kibocsátású gazdaságra való áttérésre olyan 

módon kerüljön sor, amely összeegyeztethető az Unió fenntartható fejlődésével, 

versenyképességével, az ellátás biztonságával, az élelmiszerbiztonsággal, a rendezett és 

fenntartható államháztartással, valamint a gazdasági és társadalmi kohézióval. Az EU 

javasolja az Egyesült Nemzetek éghajlat-változási keretegyezménye és a bali cselekvési terv 

támogatását szolgáló gyors és összehangolt, magas szintű erőfeszítésekben való részvételt, 

valamint a 2012 utáni időszakra vonatkozó megállapodás koherens és összehangolt 

struktúrájának kidolgozását, amely mind az enyhítés, mind az alkalmazkodás tekintetében 

fokozott finanszírozási és beruházási forgalmat biztosít. Mivel az energia és az éghajlat 

területe a lisszaboni stratégia szerves részét alkotja, hozzájárul a növekedéssel és 

foglalkoztatással kapcsolatos, szélesebb körű célkitűzések megvalósításához is.
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18. A 2007. tavaszi Európai Tanács következtetéseinek végrehajtására a Bizottság által javasolt 

nagyszabású javaslatcsomag megfelelő kiindulópont, ami egyben alapot teremt a 

megállapodáshoz. Az Európai Tanács felkéri a Bizottságot, hogy átfogó és ambiciózus 

közösségi politikák és intézkedések révén továbbra is támogassa a tagállamok azon 

erőfeszítéseit, amelyek az üvegházhatást okozó gázok kibocsátásának csökkentésére 

irányulnak. A Tanács által az Európai Parlamenttel szoros együttműködésben folytatott átfogó 

tanácskozásoknak 2008 végéig az egységes csomagot alkotó javaslatokról szóló 

megállapodáshoz kell vezetniük, és lehetővé kell tenniük, hogy azokat még a jelenlegi 

parlamenti ciklusban, de legkésőbb 2009 elején el lehessen fogadni. Ennek során a Tanácsnak 

ügyelnie kell arra, hogy a csomag egészén belül általános egyensúlyt tartson, és munkáját az 

átláthatóság, a gazdasági eredményesség és költséghatékonyság elvére, valamint a 

vállalásoknak a tagállamok közötti felosztása során a méltányosság és szolidaritás elvére 

alapozza. Figyelembe kell vennie a tagállamok eltérő kiindulópontjait, körülményeit, 

lehetőségeit és eddig elért eredményeit, valamint tiszteletben kell tartania a fenntartható 

gazdasági növekedés szükségességét az egész Közösségben, amelyhez minden ágazat 

hozzájárul. Az energiával és az éghajlat-politikával kapcsolatos célkitűzések elérését szolgáló 

piaci alapú eszközök kidolgozásakor szintén költséghatékony és rugalmas megoldásokat kell 

keresni annak elkerülése érdekében, hogy ez a tagállamok számára túlzott költségeket 

jelentsen. Az ambiciózusabb 30%-os csökkentés irányába való, egy globális és átfogó 

megállapodás részeként történő előrelépést egyértelműen, kiegyensúlyozott, átlátható és 

méltányos módon kell megvalósítani, figyelembe véve a kiotói jegyzőkönyv első 

kötelezettségvállalási időszaka során végzett munkát.

19. Az Európai Tanács elismeri, hogy a versenypiacok globális összefüggésében egyes, a 

nemzetközi versenynek különösen kitett ágazatokban – mint például az energiaintenzív 

iparágakban – a szénátszivárogtatás veszélye aggodalomra ad okot, amit az új 

kibocsátáskereskedelmi irányelvben sürgősen elemezni és kezelni kell, hogy megfelelő 

intézkedéseket lehessen hozni, amennyiben a nemzetközi tárgyalások nem járnak sikerrel. A 

kérdés megoldásának legjobb módja továbbra is egy nemzetközi megállapodás megkötése.
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20. Az Európai Tanács hangsúlyozza, hogy az EU kibocsátáskereskedelmi rendszere (EU ETS) 
az integrált éghajlat-változási és energiapolitika lényeges részét képezi, és elismeri az EU 
ETS számára az abszolút kibocsátásokra vonatkozóan uniós szinten egységesen 
meghatározott felső határok és a kibocsátáscsökkentési ütemterv megállapításának 
fontosságát. A felülvizsgált irányelvnek fokoznia kell a szükséges kibocsátáscsökkentések 
költséghatékonyságát, és lehetővé kell tennie az EU ETS számára azt, hogy kapcsolódjon 
más, az abszolút kibocsátásokat korlátozó kötelező kibocsátáskereskedelmi rendszerekhez, 
továbbá meg kell erősítenie a harmadik országokban megvalósított projektek eredményeként 
létrejött rugalmassági mechanizmusokat. Az Európai Tanács kiemeli továbbá, hogy az ETS-
en kívüli és a megújuló energiaforrásokkal kapcsolatos nemzeti célkitűzések elérése terén 
rugalmasságot kell mutatni, az Európai Tanács 2007. márciusi ülésén elfogadott cselekvési 
tervvel összhangban, és ennek fényében hangsúlyozza a megújuló energiával kapcsolatos 
nemzeti támogatórendszerek hatékonyságának, valamint – a Bizottság javaslatának 
megfelelően – a származási garanciákon alapuló hatékony és rugalmas mechanizmus 
jelentőségét, továbbá hangsúlyozza, hogy a Közösség és a tagállamok energiapolitikái 
keretében növelni kell az energiahatékonyságot és az energiaellátás biztonságát, mivel azok 
kulcsszerepet töltenek be az EU integrált éghajlat- és energiapolitikájának, valamint a 
fenntartható gazdasági fejlődésnek a megvalósításában.

21. Az Európai Tanács emlékeztet arra, hogy a szén-dioxid kivonását és tárolását szabályozó 
keretre vonatkozó javaslat célja annak biztosítása, hogy ez az új technológia környezetileg 
biztonságos módon kerüljön bevezetésre, amit a 2007. tavaszi megállapodásnak megfelelően 
projekteken keresztül fognak bizonyítani.

22. A bioüzemanyagok használatára vonatkozó ambiciózus célérték eléréséhez alapvetően fontos 
célravezető fenntarthatósági kritériumokat meghatározni, amelyek alkalmazását a jövőben a 
biomassza egyéb formáinak energiatermelés céljára való felhasználásakor is mérlegelni lehet 
a 2007. tavaszi Európai Tanács következtetéseivel összhangban, továbbá biztosítani, hogy a 
második generációs bioüzemanyagok a kereskedelemben elérhetőek legyenek.

23. A kölcsönös előnyök biztosítása érdekében nagyobb szinergiákat kell teremteni az 
éghajlatváltozással és a biológiai sokféleséggel kapcsolatos politikák között, különösen az 
éghajlatváltozás enyhítését és az ahhoz való alkalmazkodást célzó, valamint a 
bioüzemanyagok előállításával, felhasználásával és kereskedelmével kapcsolatos, egymást 
kölcsönösen támogató tevékenységek és intézkedések erősítése révén. Az Európai Tanács arra 
ösztönzi a tagállamokat és a Bizottságot, hogy fokozzák a biológiai sokféleség csökkenésének 
2010-re történő megállítása érdekében tett erőfeszítéseiket. E cél elérésében alapvetően fontos 
lépést jelent a biológiai sokféleségről szóló egyezmény (CBD) részes feleinek 2008 
májusában, Bonnban megrendezésre kerülő 9. konferenciája, valamint a NATURA 2000 
hálózat teljes megvalósítása.



Presidency Conclusions – Brussels, 13/14 March 2008

7652/1/08 REV 1 hs/HS/pg 14
HU

24. A hatékony, teljes mértékben működő és összekapcsolt belső energiapiac lényeges feltétele a 

biztos, fenntartható, és versenyképes európai energiaellátásnak. Az Európai Tanács ezért 

sürgeti a Tanácsot, hogy a gázzal és a villamos energiával foglalkozó harmadik belső piaci 

csomaggal kapcsolatos közelmúltbeli eredményekre alapozva 2008 júniusáig érjen el politikai 

megállapodást, teljes mértékben figyelembe véve a 2007. tavaszi Európai Tanács 

következtetéseit. Az Európai Tanács felkéri a Bizottságot, hogy e politikák további 

kidolgozása során vegye figyelembe a kisméretű vagy elszigetelt energiapiacok helyzetét és 

szükségleteit.

25. Az Európai Tanács emlékeztet arra, hogy milyen jelentőséget tulajdonít az EU és tagállamai 

energiabiztonságának. Mivel az éghajlatváltozás elleni és az energiával kapcsolatos 

intézkedések, a belső energiapiac és az új technológiák mind hozzájárulnak ehhez a 

célkitűzéshez, a 2007–2009-es európai energiapolitika külső dimenzióját továbbra is 

erőteljesen kell fejleszteni. Az Európai Tanács üdvözli az e tekintetben elért, a jelenlegi 

helyzetről szóló, a Tanácsnak benyújtott jelentésben (6778/08) ismertetett eredményeket, és 

átfogóbban értékeli majd a végrehajtás során elért előrehaladást és a további szükséges 

intézkedéseket a 2008 novemberében benyújtandó és a 2009. tavaszi Európai Tanács által 

jóváhagyandó következő energiapolitikai stratégiai felülvizsgálat fényében, amely a 2010. 

tavaszi Európai Tanács által elfogadandó, a 2010-től kezdődő időszakra szóló új 

energiapolitikai cselekvési terv alapjául fog szolgálni. Ez az energiapolitikai stratégiai 

felülvizsgálat elsősorban az ellátás biztonságára összpontosít majd, többek között a 

rendszerösszekötők tekintetében, valamint a külső energiapolitikára. Az Európai Tanács 

különösen fontosnak tartja, hogy az EU és tagállamai harmadik felekkel szemben az 

energiakérdésekben egységes álláspontot képviseljenek.

26. Az Európai Tanács üdvözli a főképviselő és a Bizottság közös jelentését az 

éghajlatváltozásnak a nemzetközi biztonságra gyakorolt hatásáról. Kiemeli a kérdés 

jelentőségét, és felkéri a Tanácsot, hogy vizsgálja meg a dokumentumot, és legkésőbb 2008 

decemberéig nyújtson be a megfelelő intézkedésekre vonatkozó ajánlásokat, különösen azzal 

kapcsolatban, hogy az éghajlatváltozásnak a nemzetközi biztonságra gyakorolt hatása 

tekintetében hogyan lehet fokozni az együttműködést a harmadik országokkal és régiókkal.
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27. A biztonságos és fenntartható, alacsony szén-dioxid-kibocsátású gazdaságra való áttérés 

hatással lesz számos politikára, valamint az állampolgárok gazdasági és mindennapi életére 

egyaránt. Az energiához és az éghajlatváltozáshoz kapcsolódó, a szinergiákat felhasználó 

koherens politikákra a lisszaboni stratégia másik három kiemelt területén, illetve egyéb uniós 

szakpolitikai területeken is szükség van, például az alábbiakon:

· koherens K+F és innovációs politikák kidolgozása európai és nemzeti szinten;

· a környezeti ipar vállalkozási lehetőségeinek kibontakoztatása, fenntartható iparpolitika, 

valamint fenntartható és globálisan versenyképes vezető piacok kialakítása, az energiára 

és az éghajlatváltozásra vonatkozó intézkedések versenyképességre gyakorolt 

hatásainak figyelembevétele mellett;

· olyan fenntartható közlekedési rendszer előmozdítása, amely lehetővé teszi a 

tagállamok számára, hogy az uniós politikák keretében megtegyék az éghajlatváltozás 

elleni eredményes küzdelemhez szükséges intézkedéseket;

· az energiaadó-irányelv felülvizsgálatának mérlegelése annak az EU energetikai és 

éghajlat-változási célkitűzéseihez való közelítése érdekében;

· az energia- és erőforrás-hatékonyság javítása valamennyi ágazatban;

· a fogyasztók felvilágosítása a hatékony energiafelhasználásról, az energia és az 

éghajlatváltozás társadalmi hatásainak és lehetőségeinek kezelése érdekében.

Az Európai Tanács felkéri továbbá a Bizottságot, hogy a héakulcsokról szóló jogalkotási 

javaslatának 2008 nyarán esedékes benyújtásakor, valamint a tagállamokkal való 

együttműködése során vizsgálja meg azokat a területeket, amelyeken a gazdasági eszközök –

beleértve a héakulcsokat is – szerepet játszhatnak a energiahatékony termékek és 

energiatakarékos anyagok használatának fokozásában.

28. Az Európai Tanács hangsúlyozza a kutatásba és fejlesztésbe történő tartós befektetés és az 

energiával kapcsolatos új technológiák aktív alkalmazásának szükségességét, amint azt a 

Bizottság által a közelmúltban előterjesztett európai stratégiai energiatechnológiai terv 

körvonalazza.

29. Az Európai Tanács elismeri, hogy az energia és az éghajlatváltozás kérdésének kezelése 

összefügg az értékformálással és az állampolgárok magatartásának megváltoztatásával. Ezért 

sürgeti a nemzeti kormányokat és az európai intézményeket, hogy mutassanak példát azáltal, 

hogy jelentős lépéseket tesznek épületeik és gépjárműparkjuk energiafelhasználásának 

csökkentése érdekében.
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A PÉNZÜGYI PIACOK STABILITÁSA

30. Az Európai Tanács jóváhagyja az ECOFIN-Tanácsnak a pénzügyi piacok stabilitásáról szóló 

időközi jelentését. Bár a nemzetközi pénzügyi rendszerben a körülmények továbbra is 

bizonytalanok, a pénzügyi piacok zavarai következtében az elmúlt ősz óta kiigazításokra 

került sor, mivel az Európai Központi Bank, a nemzeti és uniós hatóságok és pénzintézetek 

közbeléptek a helyzet stabilizálása érdekében.

31. Elengedhetetlen a komoly árfolyamesést elszenvedett eszközöknek („distressed assets”) és a 

mérlegen kívüli eszközöknek való kitettség és/vagy a bankok és egyéb pénzintézetek által 

elszenvedett veszteségek haladéktalan és teljes mértékű nyilvánosságra hozatala. Javítani kell 

az egyes pénzintézetek prudenciális keretét és kockázatkezelését egy olyan folyamatos 

pénzügyi innovációval járó környezetben, amely nemzeti, uniós és globális szinten egyaránt 

új kihívásokat jelent a válságmegelőzés és a pénzügyi felügyelet számára.

32. A pénzügyi piacok zavarával kapcsolatos fellépés tekintetében az Európai Tanács egyetért

abban, hogy bár az elsődleges felelősség a magánszektoré, az uniós hatóságok készen állnak 

arra, hogy szükség esetén szabályozási és felügyeleti intézkedéseket hozzanak. A politikai 

intézkedéseknek négy területre kell összpontosulniuk:

- az átláthatóság javítása a befektetők, piacok és szabályozók számára, különösen a 

strukturált termékeknek és a mérlegen kívüli eszközöknek való kitettséggel 

kapcsolatban;

- az értékbecslési normák javítása, különösen az illikvid eszközök tekintetében;

- a prudenciális keret és a kockázatkezelés megerősítése a pénzügyi szektorban, a 

tőkekövetelmény-irányelv több területének felülvizsgálata és a likviditási kockázatok 

kezelésének javítása révén. A Tanács arra ösztönzi a Bizottságot, hogy folytassa a 

konzultációkat és 2008 szeptemberére nyújtsa be javaslatát; hangsúlyozza továbbá, 

hogy fontos lenne törekedni arra, hogy a Tanács, az Európai Parlament és a Bizottság 

között 2009 áprilisára megállapodás szülessen a szükséges szabályozásbeli 

változásokról; valamint

- a piac működésének és az ösztönzőrendszernek a javítása – beleértve a hitelminősítő 

szervezetek szerepét is –, amivel kapcsolatban az EU kész szabályozási alternatívákat 

fontolóra venni, amennyiben a piaci szereplők nem kezelik mielőbb e kérdéseket.
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33. A jelenlegi pénzügyi zavar rávilágított arra, hogy fokozott prudenciális felügyelettel és a 

pénzügyi válság kezelésére szolgáló jobb eszközökkel még inkább meg kell erősíteni a 

pénzügyi stabilitás keretét. Az Európai Tanács felkéri az ECOFIN-Tanácsot, hogy mielőbb és 

maradéktalanul hajtsa végre a 2007 őszén elfogadott munkaprogramot, amelynek értelmében 

2008 tavaszán az alábbiakat illetően kell továbblépni:

- a pénzügyi felügyelettel kapcsolatban, ahol a fő feladatok a kulcsfontosságú felügyeleti 

szabályok és előírások javítása és közelítése; a szabályozási/pénzügyi beszámolási 

szabályok közelítése, a nemzetközi csoportok felügyeletének céljából; a küldő és fogadó 

hatóságok közötti kapcsolat egyértelművé tétele hatáskörük és feladatkörük megfelelő 

ismertetésével, ideértve a kiegyensúlyozott információcserét is; a felügyeleti hatóságok 

testületei által betöltött szerep, és a felügyeleti bizottságok működésének javítása;

továbbá annak fontolóra vétele, hogy – a közelítés és az együttműködés megkönnyítése 

érdekében – a nemzeti felügyeletek megbízatását uniós dimenzióval bővítsék;

- a határokon átnyúló pénzügyi válsághelyzetek kezelésével kapcsolatban javítani kell az 

eszközöket és eljárásokat, továbbá, első lépésként, az érintett hatóságok 2008 tavaszán 

várhatóan szándéknyilatkozatot írnak alá a határokon átnyúló együttműködésről. A 

2008 közepéig elvégzendő további munka alapján a Tanácsnak meg kell vizsgálnia a 

betétbiztosítási rendszerek működését is.

34. Ezenkívül az uniós és nemzetközi szintű korai előrejelző rendszereket fejleszteni kell, többek 

között az IMF-nek a makroszintű pénzügyi stabilitás átfogó felügyeletében játszott 

szerepének a megerősítésével. Az Európai Uniónak a pénzügyi piacok stabilitásával 

kapcsolatos kérdésekben szorosan együtt kell működnie a nemzetközi partnerekkel a 

megfelelő fórumok keretében.

35. Az Európai Tanács felkéri a Tanácsot, hogy az elkövetkező hónapokban kezelje továbbra is 

kiemelten ezeket a kérdéseket, és 2008 áprilisában tekintse át az eredményeket, valamint 

kövesse szorosan figyelemmel a helyzetet annak érdekében, hogy esetleges kedvezőtlen 

fejlemények esetén haladéktalanul közbe lehessen avatkozni. Az Európai Tanács szükség 

szerint, de legkésőbb 2008 őszén visszatér e kérdésekre.
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36. Az Európai Tanács üdvözli az állami befektetési alapokról szóló bizottsági közleményt. Az 

Európai Unió elkötelezett a tőke szabad áramlásán és a globális tőkepiacok hatékony 

működésén alapuló nyitott globális befektetési környezet mellett. Az állami befektetési alapok 

eddig rendkívül hasznos szerepet töltöttek be azáltal, hogy a hosszú távú befektetésekhez 

tőkét és likviditást biztosítottak. Néhány új piaci szereplő megjelenése azonban, amelynek 

befektetési stratégiája és céljai kevésbé átláthatók, aggodalomra ad okot azzal kapcsolatban, 

hogy esetlegesen nem kereskedelmi gyakorlatot folytat. Az állami befektetési alapok és az 

egyéb szervek közötti választóvonal nem mindig egyértelmű. Az Európai Tanács egyetért 

abban, hogy a nemzeti előjogokat is figyelembe vevő egységes európai megközelítést kell 

kidolgozni, a Bizottság által javasolt következő öt alapelvnek megfelelően: a nyitott 

befektetési környezet melletti elkötelezettség; az IMF-ben és az OECD-ben jelenleg is folyó 

munka támogatása; szükség esetén a nemzeti és uniós eszközök alkalmazása; az EK-

Szerződésből fakadó és a nemzetközi kötelezettségek tiszteletben tartása; arányosság és 

átláthatóság. Az Európai Tanács támogatja azon célkitűzést, hogy nemzetközi szintű 

megállapodás jöjjön létre az állami befektetési alapokra vonatkozó önkéntes magatartási 

kódexről, valamint a fogadó országok számára szóló elvek nemzetközi szintű 

meghatározásáról. Az Európai Uniónak törekednie kell arra, hogy összehangolt módon 

vegyen részt a zajló vitában, ezért a Bizottság és a Tanács felkérést kap arra, hogy ennek 

megfelelően folytassa a munkát.

________________________
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I. MELLÉKLET

NYILATKOZAT: „barcelonai folyamat: UNIÓ A MEDITERRÁN TÉRSÉGÉRT”

Az Európai Tanács jóváhagyta a mediterrán térségért létrehozandó unió elvét, amelyben az EU 

tagállamai és a Földközi-tenger nem EU-tag parti államai vesznek majd részt. Az Európai Tanács 

felkérte a Bizottságot, hogy terjessze a Tanács elé a továbbiakban „barcelonai folyamat: unió a 

mediterrán térségért” mibenlétének meghatározásához szükséges javaslatokat a 2008. július 13-i 

párizsi csúcstalálkozó előkészítése céljából.

________________________
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II. MELLÉKLET

AZ EURÓPAI TANÁCS ELÉ TERJESZTETT DOKUMENTUMOK LISTÁJA

A NÖVEKEDÉST ÉS FOGLALKOZTATÁST CÉLZÓ LISSZABONI STRATÉGIA

Átfogó gazdaságpolitikai iránymutatások
– Az ECOFIN-Tanács jelentése az Európai Tanácsnak
7280/08

Országspecifikus integrált ajánlások
– A Tanács jelentése az Európai Tanács részére
7275/08

Kulcskérdésekről szóló dokumentum – A Versenyképességi Tanács hozzájárulása
6933/08

Kulcsfontosságú üzenetek a tavaszi Európai Tanács részére az oktatás/képzés és az ifjúság 
vonatkozásában
6445/08

Az EPSCO-Tanács kulcsfontosságú üzenetei
7171/08

Közös foglalkoztatási jelentés 2007/2008
7169/08

A tagállamok foglalkoztatáspolitikáira vonatkozó iránymutatások
7170/08

2008. évi együttes jelentés a szociális védelemről és a társadalmi befogadásról
7274/08

Az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleménye – Foglalkoztatás a kiemelt 
népességcsoportokban (lisszaboni stratégia)
SOC/251 - CESE 997/2007

A Régiók Bizottságának az Európai Tanács 2008. tavaszi ülésére benyújtandó állásfoglalása:
A növekedést és foglalkoztatást célzó stratégia – A Lisszabon-paradoxon kezelése
CdR 331/2007
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ENERGIA ÉS ÉGHAJLATVÁLTOZÁS

Az „Európai stratégiai energiatechnológiai terv (SET-terv)” című közlemény
– A Tanács következtetései
6326/1/08

A Környezetvédelmi Tanács hozzájárulása az Európai Tanács üléséhez
7251/08

Éghajlatváltozás és nemzetközi biztonság
– A Bizottság és a főtitkár/főképviselő jelentése
7249/08

A PÉNZÜGYI PIACOK STABILITÁSA

Kulcsfontosságú kérdésekről szóló dokumentum – az ECOFIN-Tanács hozzájárulása
6408/08

A pénzügyi piacok stabilitása
– Jelentés az Ecofin-Tanács 2008. március 4-i ülésén folytatott megbeszélések eredményéről
7304/08

Állami befektetési alapok
– Jelentés az Ecofin-Tanács 2008. március 4-i ülésén folytatott megbeszélések eredményéről
7302/08

EGYÉB

Tervezet – Jelentés az Európai Unió által 2007-ben elért haladásról
7233/08


